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c AAGEZ R L LW B 13GE CRE T2 2 & b ARETT,

(1) HAFED TFAUEZZEDO T 2 LT 72) & 5550 “I pushed the door open” 1%, HEIEAIICITR X
KEZRDIZHEPDOLT, FULFEEBEZFLETIOICHNDZENTED, ZO_OOIXDOEKRBEN
ZNED LI L THANLETHA TV DN DOWNTHLGDE X RS0,

(2) kD (a) b (c) OFFMOEFIZHOWT, FHEREHFTLS (IPA) ZHANTHZZET o>,
FICBT D AN = AL ELTN TSP LRS00, 2N 1 N—VIANELIREOSETES Z L,

(a) =0 EE (retroflex)
(b) At (ejective)

(c) —HEE (double articulation)
(3) WITIERIEEZZET D HE A L HFE B3 5BoMNEAERETHD, ZNHDHFFIZONT
ToEME (a) (b) BRIV, BRBRBIZBWCjIIHEOFEDZVEEERT,

W5 : F: &P M: B 1%E; PL: 84K, SG: Bidk

A “to eat” D ELARIEIBIETE DI H

Eik 5EA 5 EB
1 (M.SG) mandzo mannu
I (F.SG) mandzo manne
you (M.SG) mandzi mannu
you (F.SG) mandzi manne
he mandza mannu
she mandza manne
we (M) mandzamo mannemi
we (F) mandzamo mannema
you (M.PL) mandzate manneti
you (F.PL) mandzate manneta
they (M) mandzano manni
they (F) mand3ano manna

(KEIZHEL)



JE45 7 “old” DIEH]

GEA JEB
M.SG vekkjo vjekkju
F.SG vekkja vjekkje
M.PL vekki vjekkji
F.PL vekkje vjekkja

B (K56 455 B)

1) issu mannu
he eat M.SG
‘He eats.’
2) ia manne le plonde

I (M.SG) eat.F.SG the.F.SG corn.porridge.F.SG

‘I (M.SQ) eat corn porridge.’

(a) —HIIBITDHFEALEFTEBDOEWVERARR IV,

(b) FEADEIMWHEFEB IV bHW—BOUERRZRFL WL EIRELLESGA. s BD—E
KRIZED L 9 B EARBIC L > TN L2 ZEZ DN EHm LR SV, LERSMEFEOH %
ZIFCHEDRW,

(4) THFEOLFNITHE - HEOXRH 503, BARFEIZIZZ2V ] & W) FREIZOWT, Tk

SFFT DN & PG DN O G BREE LS v, 2 oBE, T el [wtakm) A BNk
EWOMFEEZDERTHEZAHZHLNII LR LN S U,

(5) AToOEiEFHEL. Hlassd > ORISR L2 S0,
(a) Z#/L~<> b (formant)
(b) A5E2FEIE (underspecification)
(c) FHEMERENE (lexical integrity)

(d) B ET7=74—7 O (the Sapir-Whorf hypothesis)

(LLE]



